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Izmantoto apzimeéjumu skaidrojums

*  Apspriezu procediira
nodoto balsu vairakums
**]  Sadarbibas procedira (pirmais lasijums)
nodoto balsu vairakums
**[I  Sadarbibas procediira (otrais lastjums)
nodoto balsu vairakums, lai apstiprinatu kopejo nostaju
Parlamenta deputatu vairakums, lai noraiditu vai grozitu kopéjo
nostaju
**%  PiekriSanas procediira
Parlamenta deputatu vairakums, iznemot gadijumus, kas mineéti
EK liguma 105., 107., 161. un 300. pantd un ES liguma 7. panta
*#*]  Koplémuma procediira (pirmais lasijums)
nodoto balsu vairakums
***[I  Koplémuma procediira (otrais lastjums)
nodoto balsu vairakums, lai apstiprinatu kopejo nostaju
Parlamenta deputatu vairakums, lai noraiditu vai grozitu kopéjo
nostaju
***[II  Koplémuma procediira (tresais lasijums)
nodoto balsu vairakums, lai apstiprinatu kopigo projektu

(Noradito procediiru izvelas atkariba no Komisijas ierosinata juridiska
pamata.)

Grozijumi normativa teksta

Parlamenta grozijumos izmainas ir trekna slipraksta. Teksts parasta
slipraksta tehniskajiem dienestiem norada tas normativa teksta dalas, kuras ir
ierosinati labojumi galigajam teksta variantam (piemeram, neparprotami
kladainas teksta dalas vai to izlaidumi kada no valodam). Sie labojumu
ierosinajumi jaapstiprina attiecigajiem tehniskajiem dienestiem.
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATIVAS REZOLUCIJAS PROJEKTS

par priekslikumu Eiropas Parlamenta un Padomes léemumam, ar ko laikposmam no
2007. ndz 2013. gadam izveido programmu ,,Iedzivotaji Eiropai”, lai sekmétu aktivu
Eiropas pilsoniskumu

(KOM (2005)0116 — C6-0101/2005 —2005/0041 (COD))

(Koplémuma procediira, pirmais lasijums)
Eiropas Parlaments,

— npemot veéra Komisijas priekSlikumu FEiropas Parlamentam un Padomei (KOM
(2005)0116)’,

— npemot véra EK liguma 251. panta 2. punktu, 151. pantu un 308. pantu, saskana ar kuriem
Komisija tam iesniedz priekslikumu (C6-0101/2005),

— nemot veéra Reglamenta 51. pantu,

— nemot vera Kultiiras un izglitibas komitejas zinojumu, BudZeta komitejas, Pilsonu brivibu,
tieslietu un iekSlietu komitejas un Konstitucionalo jautajumu komitejas atzinumus
(A6-0000/20006),

1. apstiprina grozito Komisijas priekslikumu;

2. prasa Komisijai v@lreiz ar to apspriesties, ja ta ir paredz&jusi bitiski grozit So
priekslikumu vai to aizstat ar citu tekstu;

3. uzdod priekSsédeétajam nositit Parlamenta nostaju Padomei un Komisijai.

Komisijas ierosinatais teksts Parlamenta izdaritie grozijumi

Grozijums Nr. 1

Virsraksts
Priekslikums Priekslikums
EIROPAS PARLAMENTA UN EIROPAS PARLAMENTA UN
PADOMES LEMUMS, PADOMES LEMUMS,
ar ko laikposmam no 2007. lidz ar ko laikposmam no 2007. lidz
2013. gadam izveido programmu 2013. gadam izveido programmu ,,Eiropa
,ledzivotaji Eiropai”, lai sekmétu aktivu iedzivotdjiem”, lai sekmétu aktivu Eiropas
Eiropas pilsoniskumu pilsoniskumu un Eiropas vertibas

(ST izmaina attiecas uz visu tekstu. Sa
grozijuma pienemsanas gadijumd javeic
atbilstigas izmainas visa teksta.)

" OV vél nav publicéts.
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Pamatojums

The name proposed by the Commission conveys the wrong message, i.e. that citizens should
support Europe. It should be the other way round: Europe must be the vehicle to fulfil

citizens' aspirations.

Grozijums Nr. 2
1. apsveérums

(1) Savienibas pilsoniskumam jabit
dalibvalstu piederigo pamatstatusam.

(1) Ligums nosaka Eiropas Savienibas
pilsonibu, kas papildina, bet ne aizstaj
attiecigas valsts pilsonibu. ES pilsoniba ir
bitisks elements Eiropas integracijas
procesa stiprinasand un nodroSinasana.

Pamatojums

The wording proposed by the Commission seems to be incompatible with article 17 of the EC

Treaty.

Grozijums Nr. 3
2. apsveérums

(2) Kopienai jamudina Eiropas iedzivotaji
pilniba izmantot visas Eiropas Savienibas
pilsoniskuma prieksrocibas, kas javeicina,
pienacigi nemot vera subsidiaritati.

(2) Kopienai pilnigi jaizglito iedzivotaji
par Eiropas pilsonibu, ka art par vipu
tiesibam un pienakumiem, un vini
jamudina pilniba izmantot visas Eiropas
Savienibas pilsoniskuma priekSrocibas, kas
javeicina, pienacigi nemot vera
subsidiaritati.

Pamatojums

Awareness of European citizenship remains very low. The EU should increase awareness
through information and communication initiatives.

Grozijums Nr. 4
3. apsverums

(3) Lai iedzivotajiem sniegtu pilnu atbalstu
Eiropas integracija, lielaks uzsvars
tadejadi biitu jaliek uz kopigajam vértibam,
vesturi un kultiru ka galvenajiem
faktoriem lidzdalibai tada sabiedriba, kas
dibinata uz brivibas, demokratijas un

PR\594755LV.doc

(3) Lai pilsoni pilniba atbalstitu Eiropas
integraciju un piedalitos taja, lielaka
uzmaniba japievers to kopéjam vertibam,
vesturei un kultirai, kas ir biitiski faktori
pilsonu identitatei un dalibai sabiedriba,
kura balstita uz brivibu, demokratiju,
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cilvéktiesibu ieverosanas principiem, cilvektiesibam, kultiras daudzveidibu,
vienlaikus respektéjot vinu atSkiribas. toleranci un solidaritati, pilniba ieverojot
Eiropas Savienibas 2000. gada
7. decembri izsludinato Pamattiesibu
hartu.

Pamatojums

Citizenship is based on values and principles which are fundamentally opposed to any form of
totalitarian ideology and the disrespect of human rights and fundamental freedom. The
commemoration of victims of such regimes reminds us of this fact.

Grozijums Nr. 5
3.a apsveérums (jauns)

(3a) Aktivas pilsonu lidzdalibas
veicinaSana ir galvenais elements, lai
stiprinatu cinu pret rasismu, ksenofobiju
un netoleranci.

Grozijums Nr. 6
3.b apsv€rums (jauns)

(3.b) ES informdcijas un sazinas
strategijas sakara janodroSina, ka par
programma atbalstitajiem pasakumiem ir
plaSa informacija, ka art tie atstaj ietekmi
uz iedzivotdjiem.

Pamatojums

This programme is one of the less known EU programmes. Widespread information about it is
necessary to increase people's awareness.

Grozijums Nr. 7
7.a apsvérums (jauns)

(7.a) Pilsonu starptautiskdas un starpjomu
dimensijas projekti ir nozimigi
mehanismi, lai uzrunatu iedzivotajus un
veicinatu socialo ieklautibu ar pilsonu un
vietéjo organizaciju rikotajiem
pasakumiem un veikto darbibu,
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piemeéeram, amatieru sporta klubiem.

Pamatojums

Citizens projects, which are organised by local organisations, are an efficient tool to reach
ordinary citizens and to increase social coherence, because they have the best knowledge
about the local situation and the most efficient methods to communicate with local citizens.

Grozijums Nr. 8
8. apsverums

(8) Pilsoniskas sabiedribas organizacijas (8) Pilsoniskas sabiedribas organizacijas
Eiropas, valstu un regionalaja liment ir Eiropas, valstu, regionalaja un vietéja
svarigi starpnieki iedzivotaju uzrunasanai. Itment ir svarigi elementi pilsonu aktivai
Tapec javeicina So organizaciju lidzdaltbai sabiedriba, sniedzot
starptautiska sadarbiba. ieguldijumu sabiedriskaja dzive visos tas

aspektos. Sis organizacijas ir art
starpnieki starp Eiropu un tas pilsoniem,
un tapéc javeicina fo starptautiska
sadarbiba.

Pamatojums

The importance of civil society organisations goes far beyond the intermediary function.

Grozijums Nr. 9
10. apsverums

(10) Ipasa uzmaniba japievers visu (10) Programmai ir jabiit pieejamai
dalibvalstu iedzivotaju un pilsoniskas visiem pilsoniem, un tapéc pasa uzmaniba
sabiedribas organizaciju lidzsvarotai japievers visu dalibvalstu iedzivotaju un
integracijai starptautiskos projektos un pilsoniskas sabiedribas organizaciju
pasakumos. lidzsvarotai integracijai starptautiskos

projektos un pasakumos.

Pamatojums

The programme should focus especially on groups of citizens, who are not well-informed
about the EU and who are sceptical towards the EU integration.

Grozijums Nr. 10
10.a apsverums (jauns)

(10.a) Eiropadomes sanaksme Nica
2000. gada pienemtaja deklaracija par
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sportu ir uzsverts, ka Kopienai, rikojoties
saskana ar daZadajiem Liguma
noteikumiem, ir janem vera sportam
raksturigas socialas, izglitibas un kultiiras
funkcijas.

Pamatojums

The importance of sport activities for increasing tolerance, social coherence and fight against
racism should be taken into account and should also be used for reaching the objectives of the

programme.

Grozijums Nr. 11
1. panta 2. punkta 3. dala

— pastiprinat savstarp&ju sapraSanos starp
Eiropas iedzivotajiem, respekt&jot un
cildinot kultiiras daudzveidibu, vienlaikus
sekmgjot starpkultiiru dialogu.

— pastiprinat savstarp&ju sapraSanos starp
Eiropas iedzivotajiem, respekt&jot un
cildinot kulttiras daudzveidibu, vienlaikus
sekmgjot starpkultiiru dialogu, 7pasi
apkarojot rasismu, ksenofobiju un
netoleranci.

Grozijums Nr. 12
2. panta b) punkts

(b) atbalstit pasakumus, debates un
tematiskos dokumentus attieciba uz
Eiropas pilsoniskumu, pilsoniskas
sabiedribas organizacijam sadarbojoties
Eiropas Itment;

(b) atbalstit pasakumus, debates un
tematiskos dokumentus attieciba uz
Eiropas pilsoniskumu, kopéjam vertibam,
vesturi un kultiiru, pilsoniskai sabiedribai
sadarbojoties Eiropas Itment,

Pamatojums

Like European citizenship, common values and history contribute to the sense of belonging

together.

Grozijums Nr. 13
3. panta 1. punkta ca) apakSpunkts (jauns)

PR\594755LV.doc

ca) ’Aktvi pilsoni atceres dienam
Eiropa”, ko veido:

— atbalsts projektiem, kuros piemin
nacisma un stalinisma masu deporticijas
un iznicindasanas upurus.
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Pamatojums

This is a new element of the programme.

Grozijums Nr. 14
5. pants

Programma ir atvérta visam ieinteresétajam
personam, kas veicina aktivu Eiropas
pilsoniskumu, jo ipasi vietejam kopienam,
Eiropas sabiedribas politikas p&tniecibas
organizacijam (ideju generatoriem),
iedzivotaju grupam un t@dam citam
pilsoniskas sabiedribas organizacijam ka
nevalstiskas organizacijas, platformas,
tikli, asociacijas un federacijas,
arodbiedribas.

Programma ir atvérta visam ieinteresétajam
personam, kuras ar savu darbibu veicina
programmas meérkus, jo ipasi sabiedribas
grupam, vietejam organizacijam un
iestadem, Eiropas sabiedribas politikas
pétniecibas organizacijam (ideju
generatoriem), iedzivotaju grupam un
citam pilsoniskas sabiedribas
organizacijam.

Pamatojums

The objectives of the programme should be a central point of reference throughout the

programme.

Grozijums Nr. 15
7. panta 4.a punkts (jauns)

4a. 4.a Komisija saistiba ar ES
informadacijas un sazinas strategiju, ka art
ar citiem informacijas, publiceSanas un
izplatisanas pasakumiem, nodroSina, ka
par programma atbalstitajiem
pasakumiem ir plaSa informacija un tie
atstdj ietekmi uz iedzivotajiem.

Pamatojums

This programme is one of the less known EU programmes. Widespread information about it is

necessary to increase people's awareness.

Grozijums Nr. 16
9. panta 1. punkts

1. Komisija nodrosina saskanotibu un
papildinamibu starp $o programmu un
instrumentiem citas Kopienas darbibas

PR\594755LV.doc

1. Komisija nodrosina saskanotibu un
papildinamibu starp $o programmu un
instrumentiem citas Kopienas darbibas
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jomas, jo 1pasi $adas jomas: izglitiba,
arodapmaciba, kultlira, jaunatne, sports,
pamattiesibas un brivibas, sociala
ieklauSana, dzimumu lidztiesiba,
diskriminacijas apkaroSana, p&tnieciba un
Kopienas argja darbiba, jo 1pasi Eiropas
kaiminattiecibu politikas konteksta.

jomas, jo 1pasi $adas jomas: izglitiba,
arodapmaciba, kultiira, sports,
pamattiesibas un brivibas, sociala
ieklauSana, dzimumu lidztiesiba,
diskriminacijas apkaroSana, p&tnieciba un
Kopienas argja darbiba, jo 1pasi Eiropas
kaiminattiecibu politikas konteksta.

Pamatojums

The complementarity of this programme with EU action in the youth field should be assured.

Grozijums Nr. 17
10. panta 1. punkts

Laikposma, kas min&ts 1. panta, budzets §is
programmas TstenoSanai ir EUR 29 168
miljoni.

1. Laikposma, kas minéts 1. panta, budzets
§1s programmas IstenoSanai ir EUR 235
miljoni.

Pamatojums

The amount proposed by the Commission is not sufficient to achieve the demanding objectives
of the programme. The rapporteur suggests increasing the overall budget in order to support
mainly a higher number of town-twinning schemes, citizens' projects and civil society projects
and to make the programme more accessible for all citizens. Also, the rapporteur includes a
new action "Active European remembrance", which requires extra funding. Therefore the
total budget of the programme should be increased to EUR 291, 68 million for the period of
2007-2013.

Grozijums Nr. 18
Pielikuma I dalas 1. darbibas 2. dala

Sis pasakums ir vérsts uz darbibam, kas
iesaista vai veicina tieSu apmainu Eiropas
pilsonu vidu, lidzdarbojoties pilsétu
sadraudzibas pasakumos. Tas var biit
vienreizgjas vai izméginajuma darbibas,
vai darbibas strukturétu, daudzgadigu,
savstarpgjas partneribas ligumu veida,
ieverojot programmetu pieeju un ietverot
plasu darbibu klastu no iedzivotaju
sanaksmém l1dz Tpa§am konferencém par
kopigas intereses tematiem, ka ar1
attiecigas publikacijas, ko organize pilsétu
sadraudzibas darbibu konteksta. Sis
pasakums aktivi sekmés savstarpgjo

PR\594755LV.doc

Sis pasakums ir vérsts uz darbibam, kas
iesaista vai veicina tieSu apmainu Eiropas
pilsonu vidd, lidzdarbojoties pilsétu
sadraudzibas pasakumos. Tas var biit
vienreizgjas vai izméginajuma darbibas,
vai darbibas strukturétu, daudzgadigu,
savstarpgjas partneribas ligumu veida,
ieverojot planotaku pieeju un ietverot plasu
darbibu klastu no iedzivotaju sanaksmeém,
piemeéram, sporta sadraudzibas klubu
organizetiem pasakumiem, 11dz 1pasam
konferenceém par kopigas intereses
tematiem, ka arT attiecigas publikacijas, ko
organiz€ pilsétu sadraudzibas darbibu
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zinasanu stiprinasanu un saprasanos starp
iedzivotajiem un starp kultdram.

konteksta. Sis pasakums aktivi sekmés
savstarpgjo zinaSanu stiprinaSanu un
sapraSanos starp iedzivotajiem un starp
kulttaram.

Pamatojums

Twining projects involving a sport dimension have been proven to be successful for creating

active European citizenship.

Grozijums Nr. 19
Pielikuma I dalas 1. darbibas 4. dala

Saskana ar $o pasakumu, tiesi iesaistot
iedzivotajus, tiks atbalstita starptautiskas
un starpnozaru dimensijas projektu
daudzveidiba. Sadu projektu apjoms un
darbibas joma biis atkarigi no izmainam
sabiedriba, un, izmantojot novatoriskas
metodes, tiks pétitas iesp&jamas atbildes uz
noskaidrotajam vajadzibam. Javeicina
jaunu tehnologiju izmantoSana, jo Tpasi
Informacijas sabiedribas tehnologiju,
izmanto3ana. Sados projektos iesaistis
atSkirigu regionu iedzivotajus, kuri kopa
darbosies vai debat@s par visas Eiropas
jautajumiem, lidz ar So veicinot savstarpgju
saprasanos, ka ar1 vairojot inform&tibu par
Eiropas integracijas procesiem.

Saskana ar $o pasakumu, tiesi iesaistot
iedzivotajus, tiks atbalstita starptautiskas
un starpnozaru dimensijas projektu
daudzveidiba. Prioritate ir projektiem ar
merki veicinat aktivu organizaciju
lidzdaltbu vieteja liment, piemeram,
amatieru sporta klubos. Sadu projektu
apjoms un darbibas joma biis atkarigi no
izmainam sabiedriba, un, izmantojot
novatoriskas metodes, tiks pétitas
iesp&jamas atbildes uz noskaidrotajam
vajadzibam. Projektiem, kas attiecas uz So
pasakumu, nav nepiecieSama pilsétu
sadraudzibas pieredze. Javeicina jaunu
tehnologiju izmantosana, jo Tpasi
Informacijas sabiedribas tehnologiju,
izmanto3ana. Sados projektos iesaistis
atSkirigu regionu iedzivotajus, kuri kopa
darbosies vai debat€s par visas Eiropas
jautajumiem, I1idz ar So veicinot savstarp&ju
saprasanos, ka ar1 vairojot inform&tibu par
Eiropas integracijas procesiem.

Pamatojums

Local amateur sport clubs are particularly important for reaching passive and even euro-
sceptical people, because they operate at local level and are easily reachable by local
citizens. There are 700.000 active sport clubs in Europe with around 100 million club
members. Many sport clubs are maintained by voluntary work. Support should be given for
such active local sport clubs, which reach the greatest possible number of citizens and are
capable of fulfilling the objectives of this programme.

The distinction between town-twinning and citizens' projects should be made clearer.

PR\594755LV.doc
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Grozijums Nr. 20
Pielikuma I dalas 2. darbibas 3. dala

Pilsoniskas sabiedribas organizacijam ir
japastav un jaspgj darboties un sadarboties
Eiropas Iimeni liela skaita visparéjas
intereses jomas (pieméram, [Eiropas]
kopigas vertibas un mantojums,
nerékinasanas ar objektivajiem likumiem
un realajiem apstakliem, socialie
Jjautajumi). Sis pasakums paredz minétam
organizacijam jaudu un stabilitati, lai tas
darbotos Eiropas meroga ka starpvalstu
katalizatori savu biedru un pilsoniskas
sabiedribas laba. Saja darba joma svarigs
faktors ir visas Eiropas komunikaciju tiklu
stiprinaSana. Subsidijas var pieskirt uz
daudzgadigas darba programmas pamata,
kura apkopots plass tematu vai darbibu
klasts.

Pilsoniskas sabiedribas organizacijas ir
nozimigs element pilsonu aktivai
lidzdaltbai sabiedriba. Tam ir japastav un
jaspgj darboties un sadarboties Eiropas
limeni. Sis pasakums paredz min&tam
organizacijam jaudu un stabilitati, lai tas
vairakds jomds un horizontala veida
darbotos Eiropas méroga ka starpvalstu
katalizatori savu biedru un pilsoniskas
sabiedribas laba, tadejadi dodot
ieguldijumu programmas mérkos. Saja
joma svarigs faktors ir visas Eiropas tiklu
stiprinaSana. Subsidijas var pieskirt uz
daudzgadigas darba programmas pamata,
kura apkopots plass tematu vai darbibu
klasts.

Pamatojums

The objectives of the programme should be a guiding line for activities of civil society
organisations instead of using the term "general interests", which can be confusing.

Grozijums Nr. 21
Pielikuma I dalas 2. darbibas 5. dala

Tadas pilsoniskas sabiedribas organizacijas
ka nevalstiskas organizacijas,
arodbiedribas, federacijas, ideju generatori
u.c. var iesaistit iedzivotajus vai parstavet
vinu intereses, piedaloties debates, ar
publikacijam, iedzivotaju interesu
aizstavibas pasakumiem un citiem
starpvalstu projektiem. Eiropas dimensijas
ievieSana vai veidoSana pilsoniskas
sabiedribas organizaciju pasakumos
veicinas atbalstu §Tm organizacijam, lai tas
saglabatu jaudu un sasniegtu plasu
auditoriju. TieSa sadarbiba dazadu
dalibvalstu pilsoniskas sabiedribas
organizaciju starpa sekmes savstarpgjo
saprasanos attieciba uz dazadam kultiram

PR\594755LV.doc

Tadas pilsoniskas sabiedribas organizacijas
ka nevalstiskas organizacijas,
arodbiedribas, federacijas, ideju generatori,
pieauguso izglitibas centri u.c. var iesaistit
iedzivotajus vai parstavet vinu intereses,
piedaloties debates, ar publikacijam,
iedzivotaju intereSu aizstavibas
pasakumiem, kursiem un citiem starpvalstu
projektiem. Eiropas dimensijas ievieSana
vai veidoSana pilsoniskas sabiedribas
organizaciju pasakumos veicinas atbalstu
§Tm organizacijam, lai tas saglabatu jaudu
un sasniegtu plasu auditoriju. TieSa
sadarbiba dazadu dalibvalstu pilsoniskas
sabiedribas organizaciju starpa sekmés
savstarp€jo saprasanos attieciba uz
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un uzskatiem, ka ar kopigu jautajumu un
vertibu noteikSanu. Kamér tas var but
atsevisku projektu veida, ilgtermina pieeja
nodros$inas arT ilgtsp&jigaku ietekmi un
tiklu un sinergiju attistibu.

dazadam kultiram un uzskatiem, ka art
kopigu jautajumu un vértibu noteikSanu.
Kame@r tas var bt atsevisku projektu veida,
ilgtermina pieeja nodrosinas ar1
ilgtspgjigaku ietekmi un tiklu un sinergiju
attistibu.

Pamatojums

Adult education centres are non-degree based, extra-curricula schools, which provide
teaching for all types of people regardless of their level of education or age. Therefore these
centres are an excellent tool to bring together different types of people through organised
courses, where they can learn about and become interested in the EU.

Grozijums Nr. 22
Pielikuma I dalas 2. darbibas 6. dala

Indikativi, Sai darbibai tiks pieskirti

apméram 30 % kopgja programmai planota

budzeta.

Aptuveni 38% no kopgja asigneta
programmas budZeta ir paredz&ti Sai dalai.

Pamatojums

The increase is mainly due to a higher number of projects initiated by civil society

organisations.

Grozijums Nr. 23
Pielikuma I dalas 3. darbibas 2. dala

Tadi pasakumi var ietvert vesturisku
notikumu pieminéSanu, Eiropas
sasniegumu cildinasanu, apzinas celSanu
par specifiskiem jautajumiem, Eiropas
meéroga konferences un balvu pieskirSanu,
lai izceltu iev€rojamus panakumus.
Javeicina jaunu tehnologiju izmantosana,
jo 1pasi Informacijas sabiedribas
tehnologiju, izmantoSana.

Tadi pasakumi var ietvert vesturisku
notikumu pieminéSanu, Eiropas
sasniegumu cildinasanu, apzinas celSanu
par specifiskiem jautajumiem, Eiropas
méroga konferences, Eiropas amatieru
sporta pasakumus un balvu pieskirSanu,
lai izceltu iev€rojamus panakumus.
Javeicina jaunu tehnologiju izmantosana,
jo 1pasi Informacijas sabiedribas
tehnologiju, izmantoSana.

Grozijums Nr. 24
Pielikuma I dalas 3. darbibas 6. dala
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Indikativi, Sai darbibai tiks pieskirti Aptuveni 8% no kopgja asignéta
apméram 15 % kop@ja programmai planota programmas budZeta ir paredz&ti Sai dalai.
budzeta.

Pamatojums

The amount foreseen for this action remains unchanged. However, its share in the overall
budget decreases.

Grozijums Nr. 25
Pielikuma I dalas 3. darbibas 3.a dala (jauna)

3.a DARBIBA AKTIVI PILSONI
ATCERES DIENAM EIROPA

Saja darbiba var atbalstit $ada veida
projektus:

— projektus ar merki saglabat ar masu
deportacijam un senakajam
koncentracijas nometném saistitas
galvends vietas un memorialus un citas
liela meéroga nacisma mocisanas un
iznicinasanas vietas, ka ari arhivus, kuros
Sie notikumi ir dokumentéti, un saglabat
dzivas minéto vietu upuru atminas;

— projektus ar merki saglabat dzivas to
cilveku atminas, kuri arkartejos apstaklos
glaba citus no holokausta;

— projektus stalinisma masu iznicinasanas
un masu deportaciju upuru pieminai, ka
ari memorialu un arhivu saglabasSanai,
kuros ir dokumenteti Sie notikumi.

Ar So darbibu saistitiem projektiem jabiit
starptautiski nozimigiem vai tajos jabiit
starptautiskam elementam, ka ari Eiropas
tautu vidii javeicina sapratne par
demokratijas, brivibas un cilvektiesibu
ieveroSanas principiem.

Aptuveni 4% no kopéja asigneta
programmas budZeta ir paredzeti Sai
dalai.

Pamatojums

Commemoration of the victims of mass extermination and mass deportation of Nazism and
Stalinism should not be misused to fuel mistrust between people but should be used to remind
us of the values of liberty, rule of law and respect for human rights on which Europe is built
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upon. Based on the assumption that 60 projects should be supported, while maintaining
current average levels of funding, the total amount of this action represents around 4% of the
total budget.

Grozijums Nr. 26
Pielikuma II dalas 2. dala

Programma attistis daudzgadu partneribas Programma attistis daudzgadu partneribas
principu, kura pamata ir saskanoti meérki, principu, kura pamata ir saskanoti mérki,
padzilinot rezultatu analizi, lai garantetu padzilinot rezultatu analizi, lai garantetu
savstarpgju labumu gan pilsoniskajai savstarp&ju labumu gan pilsoniskajai
sabiedribai, gan Eiropas Savienibai. sabiedribai, gan Eiropas Savienibai.

Maksimalais ilgums finansejumam, ko
Saja programmd pieSkir ar vienreizéjas
subsidijas ligumu, ir tris gadi.

Pamatojums

The time limit for funding should help to avoid that especially through structural support
organisations become too dependent on EU funding.

Grozijums Nr. 27
Pielikuma II dalas 3. dala

Attieciba uz dazam darbibam var bt Attieciba uz dazam darbibam, pasi
vajadzigs pienemt netieSu centralizétu 1. darbibu, var but vajadzigs pienemt
parvaldibu. netieSu centraliz&tu parvaldibu.

Programmas vadiba vajadzibas gadijuma
Jjaizmanto lidzSinéjie vadibas un
istenoSanas resursi un struktiiras.

Pamatojums

Existing resources and structures on national, regional and local level should be used as
much as possible to avoid duplication and higher costs for the management of the
programme.

Grozijums Nr. 28
Pielikuma II dalas 4.a dala (jauna)

Visiem uznémumiem ir pieejami noteiktie
atlases kritériji un praktiska novertéjuma
skala. Finanséjuma pieteikumus izverte,
ieverojot Sadus kriterijus:

— atbilstibu programmas meérkim;

PR\594755LV.doc PE 367.692v01-0015/20 PR\S

LV



— planoto pasakumu kvalitati;

— §o pasakumu iespejami plaSo ietekmi uz
sabiedribu;

— istenoto pasakumu geogrifisko ietekmi;

— pilsonu lidzdalibu attiecigo iestazu
organizacija.

2. Neatkarigi no ta, vai uznémums ir
sanemis dotaciju vai ne, prasitaji ir tiesigi
sanemt attiecigo informadaciju par galiga
lemuma iemesliem.

Pamatojums

A fair and transparent selection procedure requires openness.
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PASKAIDROJUMS

BACKGROUND

The European Union faces a difficult period of time at the moment. Citizens' participation in
the last European Parliament elections was alertly low and the Constitutional Treaty was
rejected in France and the Netherlands. Moreover, European citizens have become
increasingly sceptical towards the EU's institutions and the rapid enlargement process of the
Union.

The Commission proposed the programme "Citizens for Europe" in order to promote active
European citizenship and to decrease the current dissatisfaction and alienation that citizens
feel towards the European institutions and the process of European integration. The
programme is part of the new generation of programmes for the period of 2007-2013. It is
based on the experience of the first Community programme "Civic participation”" for the
period of 2004-2006." The main aim of the new programme "Citizens for Europe" is to
promote European values, achievements and cultural diversity in order to bring citizens closer
to the Union, strengthening the connection between citizens and the European institutions and
fostering cohesion among Europeans.

The need to act is immense: the EU is facing growing scepticism; the on-going enlargement
of the Union increases cultural diversity. If the EU wants to ensure public support for its
future actions, these developments need to be accompanied by measures that encourage
citizens to learn more about each other and to identify with European integration as a whole.
The Union has to keep in touch with the people in the street. Making people aware of their
common values without questioning their cultural differences would be a big step forward to
forge their European identity. The Union citizenship and the Charter of Fundamental Rights
are important points of reference in this respect. This programme is one of the tools that
could help the EU to achieve these goals.

RAPPORTEUR'S REMARKS

The rapporteur emphasises the importance of this programme for making active citizenship a
priority for the EU and for promoting European values. The programme should be accessible
to all citizens and should not focus only on well-educated and privileged groups. It should
reach ordinary citizens and stimulate passive and sceptical ones to take part actively in
European integration by providing them with the opportunity to learn about EU and share
experiences and ideas with people from other Member States and different cultural
backgrounds.

In order to stress the significance the EU attaches to the involvement of citizens in European
integration, the rapporteur suggests that the name of the programme should be changed into
"Europe for citizens". Europe should be the vehicle to fulfil citizens' aspirations. At the same
time, the EU should ensure increased awareness amongst citizens regarding the activities
supported by this programme.

' OJ L 30,2.2.2004
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The rapporteur is concerned about the fact that some organisations have become too
dependent on structural EU funding under the current programme "Civic participation".
Therefore, the rapporteur proposes that funding through a single grant agreement of this
programme shall be limited to a maximum of 3 years after which organisations may apply for
a renewal of funding.

The following actions 1 to 3 are described in annex 1 of the Commission proposal; the figures
used are based on the proposal's legislative financial statement.

1) Action 1

Town twinning

Town twinning activities have developed into a successful instrument linking people from
local communities across borders and fostering mutual understanding throughout Europe.'
The rapporteur proposes to increase the number of "citizens' meetings" within the town
twinning measure from the proposed 8900 meetings to at least 10 000 citizens' meetings
between 2007 and 2013. Town-twinning should not be limited to the administrative and
political elite of the communities involved. Therefore, the rapporteur emphasises the
importance of citizens' meetings because they are the most effective tools within this measure
to include ordinary citizens in town twinning activities.

Citizens' projects

Citizens' projects aim to gather citizens to act on or debate together common European issues
and to develop mutual understanding between them. The rapporteur underlines that a broader
public can be reached by granting eligibility to a wide range of organisations under this
measure, especially by including clubs and associations active at local level. In particular, the
rapporteur stresses the importance of local amateur sports clubs. Involving those clubs is an
efficient way of bringing together people in commonly organized events and actions, which
increase tolerance, mutual understanding and the fight against racism. In this way, passive or
even euro-sceptical citizens can be reached. Seeing that there are not many ways to get in
touch with and activate ordinary citizens a high degree of support for this measure is
important. The rapporteur proposes that 60 citizens” projects should be funded per year
instead of 13 projects, as proposed by the Commission.

2) Action 2

Structural support for organisations of civil society at European level

Civil society deals with European policy-making on a broad range of issues. Keeping a close
link with civil society organisations is of high interest for the European institutions. In order
to achieve a higher degree of transnational activity in the civil society sector, the setting-up of
European networks should be supported. The rapporteur suggests increasing the amount of
grants for establishing European networks between civil society organisations under this
measure to 25 grants per year, instead of 15 as proposed by the Commission.

Support for projects initiated by civil society organisations

' According to the Council of European Municipalities and Regions nearly 30.000 town twinning partnerships
exist nowadays in Europe
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Civil society organisations, which can be found from the grass roots to the national level, are
an essential element of European active society, ensuring citizens' involvement in the societal
life of a municipality, a region or a state. The rapporteur emphasises the importance of
including bodies such as adult education centres in the scope of this measure. Adult education
centres are extra-curricula, non-degree based schools, which provide teaching for all types of
people regardless of their level of education or age. They provide evening courses on all kinds
of subjects for interested citizens. These centres are an excellent tool for reaching ordinary
citizens and involve them in questions related to the EU, European identity, history and
culture. They could do so by using materials elaborated by European think tanks. It is
therefore important to support activities organised by such centres and to foster European
wide networks amongst them through which these centres can exchange best practices and
develop new educational tools. The rapporteur proposes to support 100 projects per year
instead of 85 projects as proposed by the Commission.

3) Action 3

The rapporteur supports the idea of including high visibility events, studies and information
tools into this programme as proposed by the Commission.

4) Action 4

Active European remembrance

The rapporteur accepted to include the preservation of the memorial sites related to Nazi and
Stalinist deportation and mass extermination in this programme, which originally was
foreseen under the Culture 2007 programme. The aim of this new action is to provide support
for projects which commemorate the victims of Nazi and Stalinist mass deportation and mass
extermination. The rapporteur suggests funding only to Nazi and Stalinist memorial sites
because the impact of these totalitarian regimes was a European-wide one and was not limited
to a single country. Funding for the sites takes place under a new action, which is added to the
programme. At the moment, the Commission is providing EUR 800.000 annually for the
funding of sites related to Nazi-Camps. Thus, around 30 projects receive co-financing every
year. Since the scope of funding is to be extended also to Stalinist memorial sites, the
rapporteur suggests increasing the number of projects to 60 projects per year.

5) Management

The rapporteur stresses that the management of the programme should be efficient and
transparent. Bureaucracy and unnecessary restrictions should be avoided in the application
procedures. The rapporteur stresses that clear selection criteria should be applied when
applicants are assessed by the Commission. The rapporteur also proposes that indirect
centralised management should be used if existing management resources and structures are
available in a national, regional or local level.

6) Budget
Within the Financial Perspectives 2007-2013 this programme is placed under Heading 3. The
proposed total budget for the programme is EUR 235 million for the period of 2007- 2013

which provides for an annual budget of only EUR 29 million for all 4 actions together,
excluding administrative expenditures. This amount is not sufficient to achieve the demanding
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objectives of the programme, nor does it reflect its importance as a tool for making citizens
aware of their European identity and common values and to increase support for European
integration as a whole. It should also be noted that this programme is open to 36 countries:
Member States, candidate countries, EEA countries and Western Balkan countries. Therefore
a sufficient budget is needed to fulfil the objectives of the programme.

The rapporteur proposes that the budget breakdown should be as follows: around 40% for
Action 1 (as in the Commission proposal), around 38 % for Action 2 (30% in the Commission
proposal), around 8% for Action 3 (15% in the Commission proposal) and around 4 % for
new Action 4. The remaining 10 % of the budget cover the administrative expenditure.

Budget proposed by the rapporteur (EUR million)

Action 1 - active citizens for Per Measure Per Action
Europe

1. Town-twinning 107, 29

2. Citizens' projects 10, 28 117,57
Action 2 - active civil society in

Europe

1. Structural support for 19,95

"think tanks"

2. Structural support to civil 35,48

society organisations

3. Civil society projects 56,00 111, 43
Action 3 - Together for Europe

1. High visibility events 17,5

2. Studies 1,73

3. Dissemination, Information 4,96 24,19
Action 4 - active European 10,96 10,96
remembrance

SUB-TOTAL 264, 15
Administrative expenditure 27,53
TOTAL 291,68

Taking into account all the changes proposed by the rapporteur, including the new
fourth action, the overall amount of the budget would be EUR 291,68 million. This is the
absolute minimum necessary to enable this programme to have some effect and to
provide some added value.
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